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Na poczatku... / At the beginning...
1993

Wojciech Biernacki otwiera w Czeluscinie pierwsza niewielka ubojnie
bydla, fundament Lednego z najwiekszych 1 najnowoczesniejszych
zaktadéw miesnych w Europie Srodkowo-Wschodniej.

Wojciech Biernacki opens his first small slaughter house in Czeluscin, thus
laying the foundation for the future biggest beef producer of the CEE region

Dynamiczny rozwéj firmy wymagal wiekszej przestrzeni, dlatego firma
przeniosta sie do nowego zakladu w Golinie, gdzie powstala nowoczesna
chtodnia o pojemnosci 25 0oo ton.

J)ynamic development calls for more space, so the company moves to the new
site in Golina, where a modern cold storage of 25 000 tons capacity is built.

., Dalszy rozwoj obeg’muje najnowoczes$niejsza ubojnie o zdolnosci
4% uboju 1600 sztuk dziennie.

Futher development includes state-of-the-art slaughter house
with slaughtering capacity of 1600 heads per day.

Uzyskanie licencji na eksport do krajéow UE.
Obtaining licence to export into the EU countries.

Wdrozenie standardéw HACCAP, IFC i BRC, a nastepnie uzyskanie
certyfikatow Halal i Kosher.

Implementation of HACCAP, IFC and BRC standards, closely followed
by obtaining Halal and Kosher certificates.

prowadzenie nowej marki BEEF Master, dedykowanej dla sektora HoReCa
] oraz klientow in(ciiywidualnych. Otwarcie Buszewa, filii zakladu
alnej za produkty wotowe poddane obrobce termicznej i homogenizowane.

Introduction a new brand BEEF Master, dedicated to HoReCa sector
d individual clients. Opening of Buszewo, a small daughter site responsible
for heat treated and homogenised beef products.

Wejscie na rynek azjatycki - pierwsza wysytka do Japonii i Hong
Entered Asian Market - first shipment to Japan and Hong-Kong:

Przekroczenie rocznego obrotu w wysoko$ci 240.000.000 EUR.
Exciding the annual turnover of EUR 240.000.000.

\ Nowa strategia rozwoju polegajaca na integracji pionowej,
pierwszej wiasnej hodowli bydta.

5 New development strategy of vertical integrationmeans ope
of the first own cattle farm.

nuacja integracji pionowej i inwestycji w nowe technologie.
tion of vertical integration and new technology investment.

Do dzis... / Until now...
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- [PL] ZRAZOWA GORNA Z KAPA
[EN] TOPSIDE CAP ON

[DE] OBERCHALE MIT DECKEL
[IT] FESA CON LA COPERTINA
[ES] TAPA

2
[PL] ZRAZOWA GORNA BEZ KAPY

[EN] TOPSIDE CAP OFF

[DE] OBERSCHALE OHNE DECKEL

[IT] FESA SENZA LA COPERTINA

[ES] TAPA SIN TAPILLA

3!

E [PL] ZRAZOWA DOLNA N/O Z LIGAWA
[ENT] SILVERSIDE WITH EYEROUND
[DE] UNTERSCHALE MIT ROLLE

[IT] SOTTOFESA CON MAGATELLO

[ES] CONTRA CON REDONDO

4

~ [PL] ZRAZOWA DOLNA N/O
[ENT SILVERSIDE FLAT
[DE] UNTERSCHALE
[IT] SOTTOFESA
[ES] CONTRA
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[ [PL] ZRAZOWA DOLNA BEZ ZYEY
[EN] SILVERSIDE FLAT TENDON OFF
[DE] UNTERSCHALE OHNE SEHNE
[IT] SOTTOFESA SENZA TENDINI
[ES] CONTRA SIN TENDON

_]

[ [PL] ZRAZOWA DOLNA BEZ ZYEY BEZ UCHA

[EN] SILVERSIDE FLAT SQUARE CUT, FAT ON

[DE] UNTERSCHALE QUADRATISCH
ZUGESCHNITTEN MIT FETT

[IT] SOTTOFESA SQUADRATA CON GRASSO

[ES] CONTRA SIN TENDON CUADRADO

Gy

7
PL] LIGAWA NO

[
[ENT EYEROUND

[DE] SEEMEROLLE MIT FETT
[IT] MAGATELLO

[ES] REDONDO

T
[ [PL] LIGAWA DO BLONY

[EN] EYEROUND WITH SILVERSKIN
[DE] SEEMEROLLE MIT MEMBRANE
[IT] MAGATELLO CON PELLE

[ES] REDONDO CON PIEL
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[ [PL] SKRZYDLO N/O
[EN] KNUCKLE
[DE] KUGEL
[IT] NOCE
[ES] BABILLA

T
IO[PLJ KRZYZOWA N/O
[EN] RUMP HEART
[DE] HUFTE
[IT] SCAMONE CON GRASSO
JES] CADERA
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[PL] KRZYZOWA BEZ MIESNIT GLEBOKICH
[EN] RUMP HEART DEEP MUSCLES OFF
[DE] HUFTE OHNE TIEFEN MUSKELN
[IT] SCAMONE SENZA MUSCOLI PROFONDI
[ES] CADERA SIN MUSCULOS PROFUNDOS

12

[ [PL] KRZYZOWA BEZ MIESNI GLEBOKICH, PAD

ENJ RUMP HEART DEEP MUSCLES OFF, PAD

DE] HUFTE OHNE TIEFEN MUSKELN, PAD

IT] SCAMONE SENZA MUSCOLI PROFONDI, PAD

ES] CADERA LIMPIA SIN MUSCULOS
PROFUNDOS

(
(
(
(




13/
3[PL] OGONEK KRZYZOWE] N/O
[EN] MAMINHA FAT ON
[DE] BURGERMAISTERSTUCK MIT FETT
[IT] SPINACINO CON GRASSO
[ES] RABILLO DE CADERA

14

[PL] OGONEK KRZYZOWE] POL- PAD
[EN] MAMINHA, SEMI-PAD
[DE] BURGERMEISTERSTUCK

MIT FETT HALB-PAD
[IT] SPINACINO CON GRASSO SEMI-PAD
[ES] RABILLO DE CADERA, MITAD LIMPIA

G

5/

[PL] KAPA KRZYZOWE]
[EN] PICANHA

[DE] TAFELSPITZ

[IT] PICANHA

[ES] TAPILLA

16

[PL] KAPA KRZYZOWE] POL-PAD
ENJ PICANHA, SEMI-PAD

DE] TAFELSPITZ, HALB-PAD

IT] PICANHA, SEMI-PAD

ES| TAPILLA MITAD LIMPIA
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[PL] ROSTBEF ZK Z ANTRYKOTEM
Z POLEDWICA DLUGI

[EN] LONG LOIN

[DE] ROASTBEEF MIT KNOCHEN,
ENTRECOTE UND FILET

[IT] LOMBATA LUNGA

[ES] CHULETERO LARGO

18

[PL] ROSTBEF ZK Z POLEDWICA KROTKI
[EN] LOIN 3 RIBS

[DE] ROASTBEEF MIT KNOCHEN, UND FILET
[IT] LOMBATA 3 COSTE

[ES] CHULETERO CORTO

G
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19IPLI ROSTFBEF ZK
[EN] STRIPLOIN BONE IN
[DE] ROASTBEEF MIT KNOCHEN
[IT] ROASTBEEF IN OSSO
[ES] LOMO BAJO CON HUESO

20
[ [PL] ROSTBEF BK Z WARKOCZEM
ENJ STRIPLOIN BONELESS
DE] ROASTBEEF MIT KETTE
IT] ROASTBEEF CON LA CORDA
ES] LOMO BAJO SIN HUESO

Y CON CORDON
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[PL] ROSTBEF BK, BEZ WARKOCZY

[EN] STRIPLOIN BONELESS, CHAIN OFF
[DE] ROASTBEEF OHNE KETTE

[IT] ROASTBEEF

[ES] LOMO BAJO SIN HUESO SIN CORDON

22
[ [PL] ANTRYKOT Z/K

[EN] RIBEYE BONE IN, CAP ON

[DE] ENTRECOTE MIT KNOCHEN UND DECKEL
[IT] TRONCHETTO CON LA COPERTINA

[ES] LOMO ALTO CON HUESO

23
E [PL] ANTRYKOT ZK BEZ POKRZEPU
[EN] RIBEYE BONE IN, SPINAL BONE OFF
[DE] ENTRECOTE MIT KNOCHEN

OHNE RUCKGRAT
[IT] TRONCHETTO SENZA SPINA D'ORSALE
[ES] LOMO ALTO CON HUESO,

SIN ESPINA DORSAL

24

[PL] ANTRYKOT ZK BEZ KAPY
[EN] RIBEYE BONE IN, CAP OFF
[DE] ENTRECOTE MIT KNOCHEN
OHNE DECKEL
[IT] TRONCHETTO SENZA LA COPERTINA
[ES] LOMO ALTO CON HUESO SIN CAPA
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[PL] ANTRYKOT BK

[EN] RIBEYE

[DE] ENTRECOTE OHNE KNOCHEN
[IT] ENTRECOTE/RIBEYE

[ES] LOMO ALTO SIN HUESO

26
[ [PL] POLEDWICA Z WARKOCZEM
[EN] TENDERLOIN CHAIN ON
[DE] FILET MIT KETTE

[IT] ROASTBEEF CON LA CORDA
[ES] SOLOMILLO CON CORDON

27
[PL] POLEDWICA BEZ WARKOCZA
[EN] TENDERLOIN CHAIN OFF
[DE] FILET OHNE KETTE
[IT] FILETTO SCORDONATO
[ES] SOLOMILLO SIN CORDON

28
[ [PL] ROZBRATEL BEZ KAPY
[EN] CHUCK CAP OFF
[DE] FEHLRIPPE

[IT] REALE

[ES] AGUJA
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- [PL] ROZBRATEL CEGEA
[ENT CHUCK SQUARE CUT
[DE] FEHLRIPPE QUADRATISCH
ZUGESCHNITTEN
[IT] REALE SQUADRATO
[ES] AGUJA CORTE CUADRADO

30
[PL] TROJGEOWY N/O
[EN] SHOULDER CLOD
[DEJ] BUGSTUCK
[IT] FESONE DI SPALLA CON GRASSO
[ES] CENTRO DE ESPALDA

P ‘111 ;}l.

31
E [PL] PODGRZEBIENIOWY N/O

EN] SHOULDER BLADE

DE] SCHAUFELSTUCK MIT FETT

IT] COPERTINA DI SPALLA CON GRASSO

[
[
[
[ES] ESPALDILLA

2
[ [PL] PODGRZEBIENIOWY DO BLONY
[EN] SHOULDER BLADE, FAT OFF
[DE] SCHAUFELSTUCK MIT MEMBRANE
[IT] COPERTINA DI SPALLA
CON LA MEMBRANA
[ES] ESPALDILLA CON PIEL

11



33
[ [PL] SLEPA LIGAWA
[EN] CHUCK TENDER
[DE] FALSCHES FILET
[IT] GIRELLO DI SPALLA

[ES] PEZ

34
PL] MOSTEK N/O
ENJ BRISKET

(
(
[DE] BRUST OHNE KNOCHEN
(
(

IT] PETTO SENZA OSSO
ES] PECHO

¢ \ids ’
o

35
[ [PL] MOSTEK KWADRAT

[EN] BRISKET SQUARED

[DE] BRUST OHNE KNOCHEN - QUADRAT
[IT] PETTO SENZA OSSO SQUADRATO

[ES] PECHO CORTE CUADRADO

36
[ [PL] DUZA BAWETA PAD

ENJ FLAP MEAT PAD

DE| GROSSE BAVETTE PAD
IT] BAVETTA GRANDE PAD
ES] CARNE DE FALDA LIMPIO

12
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[PL] MALA BAWETA PAD
[EN] FLANK STEAK PAD
[DE] KLEINE BAVETTE PAD
[IT] BAVETTA PICCOLA PAD
[ES] VACIO LIMPIO

PL] SZPONDER KWADRAT 3/4/5
ENJ SHORT RIBS 3/4/5
DE] RIPPEN QUADRAT 3/4/5
| BIANCOSTATO SQUADRATO 3/4/5
ES] COSTILLAR CUADRADO 3/4/5

"il :I.b

PL] SZPONDER KWADRAT 6/7/8
ENJ SHORT RIBS 6/7/8

DE] RIPPEN QUADRAT 6/7/8

IT] BIANCOSTATO SQUADRATO 6/7/8
ES] COSTILLAR CUADRADO 6/7/8
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OPAKOWANIA / PACKAGING / VERPACKUNGEN/ IMBALLAGGIO / EMBALAJE




NOTATKI / NOTES




Zakltad Przemystu Miesnego Biernacki Sp. z o.o.
ul. Dworcowa 47 D, 63-200 Jarocin
tel. +48 62 747 09 00
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